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Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite

z vsemi funkcijomi naprave.

@

Pred &tenim si oteviete stranu s obrézky a potom se
seznamte se viemi funkcemi piistroje.
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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Ab-
bildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit
allen Funktionen des Gerites vertraut.
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Uvod

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.

Odlodili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za
uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo pomemb-
na navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati,

se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost.
[zdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretii
osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena izkljuéno za tehtanje manijgih
koli¢in. Naprava je predvidena izkljuéno za uporabo v
zasebnih gospodinjstvih. Ne uporabljajte je v poslovne
namene!

Vsebina kompleta
e digitalna tehtnica v obliki Zlice
e 2 bateriji 1,5V AAA, LRO3
® navodila za uporabo
(1 Opomba:
Pred prvo uporabo preverite vsebino izdelka, ali so priso-

tni vsi deli in ali so vidne morebitne poskodbe. Odstranite
ves embalaZni material.

Opis naprave
Zlica

prikazovalnik

tipka X /UNIT

tipka ON/TARE
predaléek za bateriji

tipka HOLD

Q00000



Tehni¢ni podatki

Elekiri¢no napajanje:  2x 1,5 V === (enosmerni tok)
AAA, LRO3

Merilno obmogje: 1-300 g v korakih po 0,1 g
0,05-10,58 oz v korakih po
0,005 oz

Naiv. koli¢ina pri enem

merjenju: 300g/10,58 oz

Naijv. koli¢ina sestetih

meritev: 3000g/105,8 oz

Tocnost merjenja: 0,1 g/0,005 oz

Q"U Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili,

so primerni za Zivila.

Varnostna navodila

Pred prvo uporabo ta navodila za uporabo skrbno pre-
berite in jih shranite za poznej$o uporabo. Ob predaii
naprave tretji osebi zraven priloZite tudi ta navodila.

/A OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH

~ Pred uporabo preverite, ali so na
napravi vidne morebitne zunanje po-
skodbe. Naprave, ki je poskodovana
ali je padla na tla, ne uporablijaite.

» Otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanj$animi telesnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposob-
nostmi ali s pomanikljivimi izkunjami
in Zznanjem smejo napravo upora-
bljajo le pod nadzorom ali e so bili
poudeni o varni uporabi naprave in
so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe. Ofroci se z napravo
ne smejo igrati. Otroci brez nadzora
ne smejo Cistiti ali opravljati uporab-
niskega vzdrZevanja naprave.
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~ Popravilo naprave prepustite samo
pooblaséenim strokovnim delavnicam
ali servisni sluzbi.
Zaradi nestrokovnih popravil lahko
pride do velikih nevarnosti za upo-
rabnika. Poleg tega preneha veljati
garancija.

(D POZOR!
MATERIALNA SKODA!

» Okvarjene dele naprave lahko zame-
njate le z originalnimi nadomestnimi
deli. Samo pri teh delih je zagotovlje-
no, da bodo izpolnjene varnostne
zahteve.

~ V Zlico ne nalijte vro&ih Zivil/tekogin!

» Napravo zaséitite pred vlago in vdo-
rom tekodin.

~ Kadar naprave ne uporabljate, na
Zlico ne odlagaijte predmetov.

~ Tehtnico zas¢itite pred udarci, vlago,
prahom, kemikalijami, moé&nimi niha-
nji temperature in premajhno razda-
lio od virov toplote (pedi, radiatorii).

~ Na tipke ne pritiskajte s silo ali ostri-
mi predmeti.

~ Naprave ne izpostavljajte visokim
temperaturam ali mo&nim elektro-
magnetnim poliem (npr. mobilnim
telefonom).



Varnostna navodila za ravnanje z
baterijami

Napaéno ravnanije z baterijami lahko privede do ognija,
eksplozij, iztekanja nevarnih snovi ali drugih nevarnih
situacij!

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH
- @ Baterije nikoli ne smejo biti
na dosegu otrok.
~ Pazite, da baterij nihée ne more
pogoltniti.
~ Takoj poiscite zdravnisko pomog,
Ce bi vi ali druga oseba pogoltnili
baterijo.
~ Uporabljajte izkljuéno navedeni tip
baterij.
>~ @ Nikoli ne polnite baterij, ki
niso predvidene za ponovno
polnjenie.
~ Pred polnjenjem baterij za ponovno
polnjenje te vzemite iz naprave.

- @@ Baterij nikoli ne vrzite v

ogenj ali vodo.
~ Baterij ne izpostavljajte visokim
temperaturam in neposredni sonéni
svetlobi.

~ Baterij nikoli ne odpirajte ali predelujte.
- @ Prikljuénih sponk ne zveZite na
kratko.

~ Prazne baterije odstranite iz naprave
in jih varno oddajte med odpadke.

R2) @ Ne uporabljajte razli¢nih

‘ tipov baterij ali novih in

rablienih baterij skupai.

S 5



v

@ Baterije vedno vstavite v

napravo s pravilno polar-
nostjo.

Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljo-
te, baterije vzemite ven.

v

~ Baterije redno preverjajte. Iztekajo-
e baterije lahko povzrodijo telesne
poskodbe in poskodbe naprave.

~ Pri izteklih baterijah uporabljajte
zaiCitne rokavice! O¢istite kontakte
baterij in naprave ter predaléek za
baterije s suho krpo. Preprecite stik
koZe in sluznice, zlasti oéi, s kemika-
lijami. Po stiku kemikalije izperite z
veliko vode in takoj poiicite zdravni-
sko pomoé.

Zacetek uporabe
¢ Oistite vse dele naprave, kot je opisano v poglavju
»Ciséenje in vzdrievanje«.

¢ Odprite pokrov predal¢ka za bateriji @ in vstavite
bateriji tipa 1,5 V AAA, LRO3. Pri tem pazite na
pravilno polarnost.

¢ Predaléek za bateriji @ znova zaprite.
Na prikazovalniku @ se pojavi »0,0 g«.
Naprava je pripravljena za uporabo.

4 Za zamenjavo enote prifiskajte tipko ¥ /UNIT @
tako dolgo, da se na prikazovalniku @ pojavi
»0,000 oz«.

Uporaba naprave

Preprosto merjenje
4 Po potrebi vklopite napravo s tipko ON/TARE @.

4 Polozite Zlico @ z vsebino za tehtanje na ravno
povrsino in pridrzite zadnii konec, da se naprava ne
prevrne.
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Napravo drzite v roki &m bolj mirno in vodoravno.

Za izklop naprave pritisnite in drZite pritisnjeno
tipko ON/TARE @ tako dolgo, da prikazovalnik @

ugasne.

ali

4 Pocakaijte pribl. 60 sekund. Naprava se izklopi
samodejno.

Funkcija sestevanja
Posamezne meritve (vsako meritev do najve¢ 300 g teze)
lahko sestevate.

4 Pritisnite tipko ON/TARE @ in izvedite prvo meritev.
4 Pritisnite tipko %/ UNIT @. Na prikazovalniku @ se

pojavi » ¥, « in teZa vstavljenega Zivila za tehtanje.

¢ Zivilo za tehtanje odstranite iz Zlice @ in dajte vanjo
Zivilo za sedtevanije. Na prikazovalniku @ se teza
novega Zivila pristeje k prej3nji tei in se prikaze
skupna teza.

4 Ta postopek lahko ponovite tolikokrat, da doseZete
skupno tezo 3000 g. Ce 3000 g preseZete, se na

prikazovalniku @ pojavi » «.
() Opomba:

Med sestevanjem vrednosti ne morete uporabljati funkcije

TARE!

Funkcija TARE/merjenje v posodi

¢ Ce elite tehtati Zivilo v drugi posodi, najprej na
Zlico @ polozite posodo.

4 Potem pritisnite tipko ON/TARE @, da prikaz znova
ponastavite na nic.

4 Ko potem daste Zivilo v posodo, se prikaze samo
teza Zivila.
Ko posodo z Zivilom vzamete z Zlice @, se prikaze
negativna vrednost.

4 Znova pritisnite tipko ON/TARE @), da znova prei-

dete v normalen nadin tehtanja.

Merjenje teko¢in
Lestvico v Zlici @ lahko uporabite za merjenje tekogin
(15-45 ml ali 1-3 jedilne Zlice (tbsp = tablespoon)).

Zaradi napak pri zaznavaniju pa lahko pride do razlike v
obsegu do 15 %.
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Funkcija ohranjanja (HOLD)
S pritiskom na tipko HOLD @ med prikazovanjem teze se

prikaz teze ohrani, tudi &e vsebino odstranite iz Zlice @.

S ponovnim pritiskom na tipko HOLD @ izkljucite funkci-
jo ohranjanja in se znova prikaze trenutna teza.

Menjavanje baterij

vi simbol » |:| « in vas tako opomni, da kmalu zamenjate
bateriji. Ko se na prikazovalniku @ pojavi » «, sta
bateriji prazni. Takrat bateriji zamenijaijte:

4 Odprite pokrov predal¢ka za bateriji @.

4 Odstranite prazni bateriji in vstavite dve novi bateriji
tipa 1,5V AAA, LRO3. Pri tem pazite na pravilno
polarnost.

¢ Predaléek za bateriji @ znova zaprite.

Obvestila o napakah

- »OUTZero«: pri vklopu tehtnice je na Zlici @
Ze vec kot 30 g. Odstranite tezo z Zlice @ in
napravo znova vklopite.

(5] - »UNSTable«: naprava med vklopom ni stabil-
na/je ne drzite ravno. OdlozZite napravo na
stabilno podlago/napravo v roki ves ¢as drzite
ravno in mirno.

m - Bateriji sta 3ibki. Bateriji je treba kmalu zameniatil
(1o ] - Bateriji sta prazni. Zamenjajte baterijil
(_8-14] - Preobremenitev! Teza v Zlici @ presega najve-
djo tezol
TeZo odstranite z Zlice @!
v.vv . Ll ~ Ll
Ciscenje in vzdrzevanje
® POZOR!
Ne uporabljajte agresivnih ali kemi&nih Eistilnih sredstev.
Tak3na sredstva poskodujejo povriino priprave!

4 Napravo oéistite z rahlo navlazeno krpo. Pri trdovratni
umazaniji dajte na krpo blago sredstvo za pomivanie.

(1 Opomba:
Zlico @ lahko za ¢&iséenje locite od roéaja Zlice
in jo lo&eno oistite v pomivalnem stroju.

4 Pred ponovno uporabo napravo skrbno osusite.



Odstranjevanje

Odstranitev naprave
med odpadke

Ta simbol preértanega smetnjaka na kolesih
pomeni, da za to napravo velja Direkfiva
2012/19/EU. Ta direktiva predpisuije, da
naprave po koncu uporabe ni dovolieno
zavredi med obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jo
morate oddati na posebnih zbiralis¢ih ali deponijah za
odpadke ali pri podiefjih za odstranjevanje odpadkov.
To odstranjevanje med odpadke je za vas
brezplaéno. Varuijte svoje okolje in odpadke
ustrezno odstranjuijte.
Ce vasa odpadna oprema vsebuje osebne podatke, ste
sami odgovorni za to, da te podatke izbridete, preden
opremo vrnete.

Ce je to mogoge brez unienja odpadne opreme, pred
odstranitvijo odpadne opreme odstranite stare baterije
ali akumulatorje in jih oddajte na ustreznem zbiraliséu.
Pri fiksno vgrajenih akumulatoriih je treba pri odstra-
njevanju med odpadke navesti, da naprava vsebuje
akumulator.

[ ] — . Y
ﬁ O moznostih za odstranitev odsluZzenega

izdelka vprasaite pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Odstranitev embalaze
@ Embalazni materiali so izbrani glede na

svojo ekolosko primernost in tehnine vidike
%@ odstranjevania, zato jih je mogoce reciklirati.

Nepotrebne embalazne materiale zavrzite
med odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odstranite med odpadke na
b okoljsko primeren nagin. Upostevaijte oznake
na razliénih embalaznih materialih in jih po
a

potrebi locite. EmbalaZni materiali so

oznadeni s kraticami (a) in $tevilkami (b) z
naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi, 20-22: papir
in karton, 80-98: sestavljeni materiali.
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Odstranjevanje baterij
med odpadke

Baterije/akumulatorie je treba obravnavati

kot posebne odpadke in jih je treba oddati

na ustreznih mestih (v trgovini ali specializira-

ni trgovini ali pri javnih komunalnih sluzbah
ali podietjih za odstranjevanije odpadkov) za okoljsko
ustrezno odstranitev. Baterije/akumulatorii lahko
vsebujejo strupene tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznagene s &rkami pod sim-
bolom: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodiniske
odpadke, ampak jih oddaijte na ustreznem zbiralidcu.

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.kompernoss.com

Pooblaséeni serviser

(s Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 464317_2501]

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS
GMBH jameimo, da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj nave-
denih pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izroditve blaga je razviden
iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnos-
ti, navedenih v garancijskem listu ali ogladevalskem
sporoéilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo
napak.
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O napaki mora potrodnik obvestiti proizvajalca ali
pooblaiéeni servis (kontaktna 3tevilka in elekironski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in do-
kazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natan&no preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je

proizvajalec ali poobla$éeni servis prejel zahtevo

za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potrodniku brezplaé-
no zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokon&anie popravila ali zamenjave
podaljga za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéa-
nje popravila, vendar najveé za 15 dni. O stevilu dni
podaljfanega roka in razlogih za podaliganje mora
biti potrodnik obve3¢en pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podadlj$anja v roku

45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano
z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva
vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
zniZanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je
potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vraéilo plaéanega
zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis lahko

potro$niku za as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potro-
$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno
uporabo, ima potro$nik pravico uveljavljati kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do
njune izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos

in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.
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. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni
servis ali nepooblad¢ena oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka mora-
jo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se
ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenien ali
nepravilno vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo,
vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske

pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:

Lid
SI-

| Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
1218 Komenda
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Uvod
Blahopfejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového pFistroje.

Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek. Navod
k obsluze je sou&asti tohoto vyrobku.

Obsahuje dilezité informace o bezpe&nosti, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
provoznimi a bezpecnostnimi pokyny. Vyrobek pouZiveijte
pouze predepsanym zpUsobem a pro uvedené oblasti
pouZiti. Pii pfeddvani vyrobku tetim osobam predejte
spolu s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k odvazovdni malych
mnozstvi. Tento pfistroj je uréen vyhradné k pouziti v do-
mécnostech pro soukromé G&ely. Nepouzivejte jej pro
komeréni G&ely!

Rozsah dodavky
e Digitdlni [Zicovd véha
e 2 baterie 1,5V AAA, LRO3
® ndvod k obsluze
(0 Upozornéni:
Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte, zda je zakoupené

zboZi kompletni a zda pfipadné nevykazuije viditelna
poskozeni. Odstrafite veskery obalovy materidl.

Popis pristroje
Zice

displej

tlagitko ¥ /UNIT
tlacitko ON/TARE
prihradka na baterie

tlacitko HOLD

Q0000 0C

14 Ccz



Technické Udaje

Napdjeni: 2 x 1,5 V === (stejnosmé&rny proud)
AAA, LIRO3
Rozsah méfenti: 1-300 g v krocich 0,1 g

0,05-10,58 oz v krocich 0,005 oz

Max. mnozstvi
na jedno méfeni: 300 g/ 10,58 oz

Max. mnozZstvi
s&itanych méfeni: 3000 g/ 105,8 oz

Pfesnost méfent: 0,1g/ 0,005 0z
i Vechny &ésti tohoto pfistroje, pfichdzejici
Qf do styku s potravinami, jsou bezpeéné pro
potraviny.

~
Bezpecnostni pokyny
Pfed prvnim pouzitim si pozorné predtéte ndvod k obslu-
ze a uschoveijte jej pro pozdé&isi potfebu. V pfipadé pFe-
dani pristroje tfeti osobé predeite také tento navod.

/A VYSTRAHA!
NEBEZPECi ZRANENI!

~ Zkontrolujte pfed pouZitim pfistroje,
zda na ném nejsou vnéjsi viditelnd
poskozeni. Poskozeny nebo na zem
spadly pfistroj neuvadéjte do provozu.

~ Déti stardi 8 let a osoby s omeze-
nymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdInimi schopnostmi & nedostat-
kem zku3enosti a znalosti mohou
pouzivat tento pfistroj, aviak pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pouéeny o bez
pecném pouZivdni pfistroje a pokud
porozumély z toho vyplyvajicimu
nebezpeci. Déti si nesmi s pfistrojem
hrét. Cisténi a uZivatelskou ddrzbu
nesmi provédét déti bez dozoru.
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~ Opravy na zafizeni nechte provadét
pouze autorizovanymi odbornymi
firmami nebo zdkaznickym servisem.
V dosledku neodbornych oprav mize
dojit ke vzniku zévaznych nebezpedi
pro uZivatele. Navic zanikaji z&ruéni
néroky.

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

» Vadné souédstky sméji byt nahrazo-
vany pouze origindlnimi nédhradnimi
dily. Pouze u téchto dild je zaruceno,
Ze budou splnény bezpeénostni
pozadavky.

~ LZici neplfite horkymi potravinami
&i kapalinamil

~ Chrafite pfistroj pfed vlhkosti a vnik-
nutim kapalin.

» Do IZice nevklddejte Zadné predmé-
ty, kdyz ji nepouzivéte.

~ Chrarfite vahu pfed ndrazy, vihkosti,
prachem, chemikdliemi, silnymi vyky-
vy teplot a pisobenim zdroji tepla
(trouby, topné télesa).

~ Netisknéte tlacitka silou ani $pi¢atymi
predméty.

~ PFistroj nevystavuijte vysokym tep-
lotdm ani silnym elekiromagnetickym
polim (napf. mobilni telefony).
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Bezpecnostni pokyny k manipulaci
s bateriemi

V disledku nespravné manipulace s bateriemi mize dojit
k pozédru, vybuchiim, Gniku nebezpeénych latek nebo
jinym nebezpe&nym situacim!

/A VYSTRAHA!
NEBEZPECI ZRANENI!

@@ Nikdy nedovolte, aby se

baterie dostaly do rukou
détem.

\J

~ Dbeijte na to, aby nedoslo ke spolk-
nuti baterii.

~ Pokud dojde ke spolknuti baterie
vami nebo jinou osobou, vyhledeite
okamzité lékafskou pomoc.

~ PouZivejte vyluéné uvedeny typ baterie.

- @ Nedobijeci baterie nikdy znovu

nenabijejte.

~ Pfed nabijenim vyjméte dobijeci bate-

rie z pristroje.

- @@ Baterie nikdy nevhazuijte

do ohné nebo vody.

~ Baterie nevystavuijte vysokym tep-
lotdm a pfimému slunecnimu zéfeni.

- @ Baterie neotevirejte ani
nedeformuijte.

- @ Nezkratujte pfipojovaci svorky.

~ Z pfistroje odstrafte vybité baterie a
bezpecné je zlikvidujte.
2E) ‘@ NepouZivejte odlidné typy
baterii nebo nové a pouzi-
té baterie sou¢asné.
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\J

@ Baterie vzdy vklddeijte do
pristroje se spravnou
polaritou.

Pokud pfistroj del$i dobu nepouziva-

te, baterie vyjméte.

Baterie pravidelné kontrolujte. Vyté-

kajici baterie mohou vést k poranéni

nebo pfistroj poskodit.

Pfi manipulaci s vyteklymi baterie-

mi pouzivejte ochranné rukavice!

Kontakty baterie a pfistroje a pfi-

hraddku na baterie vycistéte suchym

hadfikem. Zabraiite kontaktu kiZe a

sliznic, zejména odi, s chemikéliemi.

Pfi kontaktu s chemikdliemi vyplachuj-

te velkym mnozZstvim vody a ihned

vyhledeite lékaFskou pomoc.

Uvedeni do provozu
¢ Veskeré dily vycistéte tak, jak je popséno

v kapitole , Cisténi a vdriba”.

Oteviete viko pfihradky na baterie @ a vlozte dvé
1,5V baterie AAA, LRO3. Dbejte na spravnou polaritu.
PFihradku na baterie @ znovu uzavrete.

Na displeji @ se zobrazi ,0,0 g”. PFistroj je pfipra-
ven k provozu.

Chcete-li jednotku zménit, stisknéte tla&itko
%/UNIT @, dokud se na displeji @ nezobrazi
,0,000 oz”.
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Pouzivani pristroje
Jednoduché méreni

4V piipadé potieby zapnéte pfistroj pomoci tlagitka
ON/TARE ©.

4 Polozte IZici @ s obsahem, ktery md byt zvéZen, na
rovny povrch a pfidrzte zadni konec, aby se zabré-
nilo pfeklopenti pfistroje.

nebo

4 Drzte piistroj v ruce pokud mozno klidné a vodorovné.

4 Chcetedli pfistroj vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
ON/TARE @, dokud displej @ nezhasne.

nebo

¢ Pockeijte cca 60 sekund. PFistroj se automaticky
vypne.

Scitaci funkce
Je mozné séitat jednotlivé méfeni (na 1 méfeni max. 300 g).

4 Stisknéte tlagitko ON/TARE @ a provedte prvni

méfeni.

4 Stisknéte tlagitko ¥/ UNIT @. Na displeji @ se
zobrazi symbol , ¥ “ a hmotnost naplnéné vazené
polozky.

4 Odstrarite vézeny materidl ze IZice @ a dopliite
materidl, ktery ma byt pficten. Na displeji @ se
hmotnost nové vézené polozky pficte k predchozi
hmotnosti a zobrazi se celkovd hmotnost.

4 Tento postup Ize opakovat az do dosazeni celkové
hmotnosti 3 000 g. Je-li pfekroceno 3 000 g, na
displeiji se zobrazi @ ,, “

’,

(D Upozornéni:
Pfi séitani hodnot nelze pouZivat funkci TARE!

Funkce TARE / méreni v nadobé

4 Pokud chcete vazit potravinu v jiné nddobé, nejprve
nddobu vlozte do |Zice @.

4 Poté stisknéte tlacitko ON/TARE @, abyste zobraze-
ni opét vynulovali.
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4 Kdyz nyni naplnite potravinu do nddoby, zobrazi se
pouze hmotnost potraviny.
Sejmete-li néddobu s potravinou ze IZice @), zobrazi
se z&pornd hodnota.

4 Stisknéte opét tlagitko ON/TARE @), abyste se opét
vrdtili do normdlniho reZimu vézeni.

Méreni kapalin
Stupnici ve IZici @ |ze pouzit k mé&feni kapalin (15- 45 ml
nebo 1-3 polévkové IZice (tbsp = tablespoon)).

Na zdkladé chyb vnimani moze viak dojit k rozdilu az
015 %.

Funkce podrzeni (HOLD)

Stisknutim tlagitka HOLD @ béhem zobrazeni hmotnosti
z0stane zobrazend hmotnost zachovdna, i kdyz vyjmete
obsah ze |Zice @.

Opétovnym stisknutim tlacitka HOLD @ znovu deaktivu-
jete funkci podrzeni a opét se zobrazi aktudlni hmotnost.

Vyména baterie

Jakmile jsou baterie skoro vybité, na displeji @ se zob-
razi symbol , EI “ a pfipomene tim, Ze baterie je nutné
brzy vyménit. Jakmile se na displeji @ zobrazi , “
baterie jsou vybité. Poté baterie vyméte:

4 Otevrete viko prihraddky na baterie @.

4 Vyjméte vybité baterie a vlozte dv& nové 1,5V bate-
rie AAA, LRO3. Dbejte na spravnou polaritu.

¢ Prihréddku na baterie @ znovu uzavrete.

&’ ’r v ’

Chybova hlaseni

- ,OUTZero": pii zapnuti véhy se ve |Zici @ jiz
nachdzi vazend polozka o hmotnosti vice nez
30 g. Sejméte vaZenou polozku ze IZice @ a
pfistroj zapnéte znovu.

(UMSE] - ,UNSTable”: pfistroj nelezi bshem zapindni
stabiln& / neni pfidrzovan rovné. Pfistroj umis-
t&te na stabilni podklad / pFistroj drzte rovné a
klidné v ruce.

El - Baterie jsou téméf vybité. Baterie je treba brzy
vyménit!

- Baterie jsou vybité. Vyméte baterie!

(_8-1d] - Pretizené! Hmotnost naplnéné vazené polozky
ve |Zici @ prekraduje maximalni hodnotu!
Odstraiite vazenou polozku ze |Zice @!
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Cisténi a udrzba

(D POZOR!

Nepouzivejte abrazivni nebo chemické cistici prostredky.
Poskozuji povrch pfistroje!

4 Pristroj &istéte lehce navihéenym hadFikem. Na t&zce

odstranitelné nedistoty pouzijte neagresivni Cistici
prosttedek naneseny na hadfik.

(0 Upozornéni:
LZici @ mizete za (&elem &isténi z rukojeti
sejmout a vygistit zvla3f v my&ce nadobi.
4 Pred opétovnym pouzitim pFistroj dobfe osuste.
.o L3
Likvidace

Likvidace pristroje
Symbol predkrinuté pojizdné popelnice
uvedeny vedle oznaduje, Ze tento pfistroj
podléhda smémici & 2012/19/EU. Tato
smérnice uvadi, Ze tento pfistroj se na konci
své Zivotnosti nesmi likvidovat s béznym domovnim
odpadem, ale musi se odevzdat v uréenych sbémych
mistech &i dvorech nebo podnicich oprévnénych
k nakladani s odpady.
Tato likvidace je pro Véas zdarma. Chraiite
Zivotni prostiedi a zajistéte odbornou
likvidaci pFistroje.
Pokud vés vyslouzily pfistroj obsahuje osobni tdaje,
jste pfed odevzddnim pfistroje odpovédni za jejich
vymazdni.
Je-li to mozné bez zni€eni vyslouZilého pfistroje, vyjméte
staré baterie nebo akumuldtory pted odevzddnim pfistro-
ie k likvidaci a dopravte je do oddé&leného sbéru. Pri li-
kvidaci pfistroje s pevné zabudovanymi akumulétory je
treba upozornit na to, Ze pfistroj obsahuje akumulétory.

Cﬁ Ihnfortnace o rlwoinost?ch |ikvifi0ce vyslvouiillé—
@A o vyrobku vém podé obecni nebo méstskd

sprdva.
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Likvidace obalu

Zvoleny obalovy material odpovida
hlediskdm ochrany Zivotniho prostredi a
%@ likvidace a je tudiz recyklovatelny. Jiz
nepotfebny obalovy materidl zlikvidujte
podle mistnich platnych pfedpisd.

Obal zlikvidujte ekologicky. Dbejte na
oznadeni na riznych obalovych materié-
b v o v
lech a v pFipadé potieby tyto obaly
a roztfidte. Obalové materidly jsou ozna&eny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s nésledujicim
vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly.

Likvidace baterii

S bateriemi/akumuldtory je nutné zachdzet
jako s nebezpednym odpadem, a proto
musi byt ekologicky zlikvidovéany odpovida-

jicimi subjekty (prodeijci, specializovani
prodeici, orgdny vefejné sprdvy, komeréni firmy
zabyvaijici se likvidaci odpadu). Baterie/akumuldtory
mohou obsahovat toxické t&zké kovy.

Obsazené t&zké kovy jsou ozna&eny pismeny pod sym-
bolem: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.

Nevyhazujte proto baterie/akumulétory do domovniho
odpadu, nybrz je dopravte na sbé&rné misto tfidéného
odpadu.

Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela vybité.

Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zdaruku v trvéni 3 let od data
zakoupeni. V piipadé zdvad tohoto vyrobku mate z&-
konnd prava vici prodeici vyrobku. Tato zdkonnd prava
nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky
Zéaruéni doba za&ind plynout dnem ndkupu. Dobfe

uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je potfebny
jako dokaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku
vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zéavada, pak Vém
podle naseho uvdzeni vyrobek zdarma opravime, vy-
ménime nebo uhradime kupni cenu. Pfedpokladem této
zéruky je, ze bude bé&hem fiileté Ihity predlozen vadny
pristroj a doklad o koupi (pokladni doklad) a strugné se
popise, v &em zdvada spodiva a kdy se vyskytla.
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Vztahuje-li se na z&vadu nase zaruka, obdrzite zpét bud’
opraveny nebo novy produkt. Opravou nebo vyménou
vyrobku nezaéne plynout nové zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné néroky
vyplyvaijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To
plati i pro vyménéné a opravené soucdsti. Poskozeni
nebo vady vyskytujici se pfipadné iz pfi ndkupu se musi
ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti z&ruéni doby
podléhaii veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zdruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred expedici byl svédomité vyzkousen.

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady.
Tato zaruka se nevztahuje na souldsti vyrobku, které jsou
vystaveny b&Znému opotiebeni, a proto je |ze povazovat
za spotiebni dily, nebo na poskozeni kiehkych souddsti,
jako jsou napf. spinaée nebo dily, které jsou vyrobeny

ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl
fddné pouzivan nebo udrZovan. Pro zajisténi sprévného
pouzivéni vyrobku se musi pfesné dodrzovat viechny
pokyny uvedené v névodu k obsluze. Ueldm pouziti a
Okon0m, které se v ndvodu k obsluze nedoporuéuji nebo
se pred nimi varuje, je treba se bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro ko-

meréni pouziti. Pfi nespravném a neodborném pouzivéni,

pfi pouziti ndsili a pfi z&sazich, které nebyly provedeny

nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni

ndroky zanikaii.

Vyf¥izeni v pfipadé zaruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi Zadosti postupuijte podle né-

sledujicich pokyn:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek
a &islo vyrobku (IAN) 464317_2501 jako doklad
o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na
vyrobku, rytin& na vyrobku, na fitulni stran& névodu

k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funk&ni vady nebo jiné
zévady, kontakiujte nejprve nize uvedené servisni
oddéleni telefonicky nebo e-mailem.
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B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mo-
zete pfi prilozeni dokladu o ndkupu (pokladni listek)
a pfi uvedeni, v &em spocivé vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez po3tovného na adresu,
kterou V&m ozndmi servis.

EFAE | Na webovych strankdach

5 [ www.lidl-service.com si mizZete stéhnout
tyto a mnoho dalSich pfiruéek, videi o
vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strénku servisu
Lidl (www.lidl-service.com) a mdzete pomoci zadéni
&isla vyrobku (IAN) 464317_2501 otevfit svj navod k
obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 464317_2501 |

Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou
servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt ent-
schieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses
Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzberei-
che. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe
Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Abwiegen von
kleinen Mengen. Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die
Benutzung in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie
es nicht gewerblich!

Lieferumfang
e Digitale Lsffelwaage
e 2 Batterien 1,5V AAA, LRO3
® Bedienungsanleitung
(O Hinweis:
Uberprisfen Sie vor Inbetriebnahme den Lieferumfang auf

Vollstéindigkeit und eventuell sichtbare Besch&digungen.
Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

Geratebeschreibung
Q Loffel
@ Display
© Taste Z/UNIT
O Taste ON/TARE
© Batteriefach
O Taste HOLD
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Technische Daten

Stromversorgung: 2 x 1,5 V === (Gleichstrom)
AAA, LRO3

Messbereich: 1-300gin 0,1 g-Schritten
0,05-10,58 oz

in 0,005 oz-Schritten

Max. Menge
je einzelner Messung: 300 g/ 10,58 oz

Max. Menge addierter
Messungen: 3000g/105,8 oz

Messgenauigkeit: 0,1 g/0,005 oz

Q"U Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln in
Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Ver-
wendung aufmerksam durch und heben Sie diese fir den
spateren Gebrauch auf. Handigen Sie bei Weitergabe
des Gerdtes an Dritte auch die Anleitung aus.

/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Kontrollieren Sie das Gerdt vor der
Verwendung auf GuBere, sichtbare
Schéden. Nehmen Sie ein besché-
digtes oder heruntergefallenes Gerét
nicht in Betrieb.

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes
unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder diirfen nicht mit dem Gerdit
spielen.
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Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.

> Lassen Sie Reparaturen am Gerét nur
von autorisierten Fachbetrieben oder
dem Kundenservice durchfiihren.
Durch unsachgemafie Reparaturen
kdnnen erhebliche Gefahren fir den
Benutzer entstehen. Zudem erlischt
der Garantieanspruch.

(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Defekte Bauteile dirfen nur gegen
Original-Ersatzteile ausgetauscht
werden. Nur bei diesen Teilen ist ge-
wdhrleistet, dass sie die Sicherheits-
anforderungen erfiillen werden.

» Filllen Sie keine heif3en Lebensmittel/
Flussigkeiten in den Loffell

» Schitzen Sie das Gerdt vor Feuchtig-
keit und dem Eindringen von Flissig-
keiten.

~ Legen Sie keine Gegenstéande in den
Loffel, wenn das Gerdt nicht benutzt
wird.

~ Schiitzen Sie die Waage vor Stéf3en,
Feuchtigkeit, Staub, Chemikalien,
starken Temperaturschwankungen
und zu nahen Wéarmequellen (Ofen,
Heizkorper).

~ Driicken Sie nicht mit Gewalt oder mit
spitzen Gegensténden auf die Tasten.

~ Setzen Sie das Gerdt nicht hohen Tem-
peraturen oder starken elektromagneti-
schen Feldern (z. B. Mobiltelefone) aus.
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Sicherheitshinweise zum Umgang
mit Batterien

Eine falsche Handhabung von Batterien kann zu Feuer,
Explosionen, Auslaufen gefshrlicher Stoffe oder anderen
Gefahrensituationen fihren!

/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

- @ Lassen Sie niemals zu, dass
Batterien in die Hénde von
Kindern gelangen.

» Achten Sie darauf, dass niemand
Batterien verschluckt.

» Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe
in Anspruch, wenn Sie oder eine ande-
re Person eine Batterie verschluckt hat.

» Verwenden Sie ausschlieBlich den
angegebenen Batterietyp.

- Laden Sie nicht-wiederaufladbare

Batterien niemals wieder auf.

» Entfernen Sie wiederaufladbare
Batterien aus dem Gerdt, bevor diese
geladen werden.

- @ Werfen Sie Batterien nie-

mals in Feuer oder Wasser.

» Setzen Sie Batterien keinen hohen
Temperaturen und direkter Sonnen-
einstrahlung aus.

~ Offnen oder verformen Sie niemals
Batterien.

- Schlief3en Sie die Anschluss-

klemmen nicht kurz.

» Entfernen Sie leere Batterien aus dem
Gerdt und entsorgen Sie sie sicher.
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Verwenden Sie keine unter-
schiedlichen Batterietypen

oder neue und gebrauchte
Batterien zusammen.

@ En Setzen Sie Batterien immer
mit der richtigen Polaritat in
das Gerat ein.

\J

» Entnehmen Sie die Batterien, wenn
Sie das Gerdt léingere Zeit nicht
verwenden.

Uberprifen Sie regelmaBig die Bat-
terien. Auslaufende Batterien kénnen
zu Verletzungen fihren und Beschéadi-
gungen am Gerdt verursachen.

\J

~ Verwenden Sie bei ausgelaufenen
Batterien Schutzhandschuhe! Rei-
nigen Sie die Batterie- und Gerdte-
kontakte sowie das Batteriefach mit
einem trockenen Tuch. Vermeiden Sie
den Kontakt von Haut und Schleim-
h&uten insbesondere lhrer Augen mit
den Chemikalien. Spilen Sie bei Kon-
takt die Chemikalien mit viel Wasser
ab und nehmen sofort medizinische
Hilfe in Anspruch.

Inbetriebnahme

4 Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel ,Reinigen
und Pflegen” beschrieben.

¢ Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs @ und

legen Sie die zwei Batterien des Typs 1,5 V AAA,
LRO3 ein. Achten Sie dabei auf die korrekte Polung.

¢ SchlieBen Sie das Batteriefach @ wieder.
Im Display @ erscheint ,0,0 g”. Das Gerdt ist
betriebsbereit.

¢ Um die Einheit zu wechseln, driicken Sie die Taste
%./UNIT @ so lange, bis im Display @ ,0,000 oz"

erscheint.
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Geradt benutzen

Einfache Messung

4 Schalten Sie das Geréit ggf. mit der Taste
ON/TARE @ ein.

¢ Legen Sie den Loffel @ mit dem zu wiegenden
Inhalt auf eine ebene Fléche und halten Sie das hin-
tere Ende fest, um das Gerdt am Kippen zu hindern.

oder

4 Halten Sie das Gerat mdglichst ruhig und
waagerecht in der Hand.

¢ Um das Gerdt auszuschalten, driicken und halten Sie
die Taste ON/TARE @, bis das Display @ erlischt.
oder

¢ Warten Sie ca. 60 Sekunden ab. Das Gerét schaltet
sich automatisch ab.

Summierfunktion

Sie kdnnen einzelne Messungen (je Messung max. 300 g
Gewicht) addieren.

4 Driicken Sie die Taste ON/TARE @ und fishren Sie
die erste Messung durch.

4 Driicken Sie die Taste ./ UNIT @. Im Display @
erscheint , ¥ “ und das Gewicht des eingefiillten
Wiegegutes.

4 Entfernen Sie das Wiegegut aus dem L&ffel @ und
fillen Sie das zu Addierende hinein. Im Display @
wird das Gewicht des neuen Wiegegutes zu dem
vorherigen Gewicht addiert und das Gesamtgewicht
angezeigt.

4 Sie kdnnen diesen Vorgang so oft wiederholen, bis
3000 g Gesamtgewicht erreicht sind. Werden 3000 g
Uberschritten, zeigt das Display @

, “an.

(@ Hinweis:
Woéhrend Sie Werte addieren, kénnen Sie die TARE-
Funktion nicht nutzen!
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TARE-Funktion / Messen in einem
Behdlter

¢ Wenn Sie ein Lebensmittel in einem anderen Behdl-
ter wiegen wollen, geben Sie zuerst den Behlter in

den Loffel @.

4 Driicken Sie dann die Taste ON/TARE @, um die
Anzeige wieder auf Null zu setzen.

¢  Wenn Sie nun das Lebensmittel in den Behdlter
fullen, wird nur das Gewicht des Lebensmittels
angezeigt.
Nehmen Sie den Behdlter mit dem Lebensmittel von
dem Léffel @), wird ein negativer Wert angezeigt.

¢ Driicken Sie erneut die Taste ON/TARE @, um wie-
der in den normalen Wiegemodus zu gelangen.

Messen von Flissigkeiten

Die Skala im Loffel @ kann zum Messen von Flissigkeiten
verwendet werden (15 - 45 ml oder 1 - 3 Essloffel

(tbsp = tablespoon)).

Es kann jedoch aufgrund von Wahrnehmungsfehlern zu
einer Differenz von bis zu 15 % kommen.

Halte-Funktion (HOLD)

Durch Driicken der Taste HOLD @ wéihrend ein Gewicht
angezeigt wird bleibt die Gewichtsanzeige erhalten,
auch wenn Sie den Inhalt aus dem Loffel @ nehmen.
Durch erneutes Driicken der Taste HOLD @ deaktivieren
Sie die Halte-Funktion und das aktuelle Gewicht wird
wieder angezeigt.

Batteriewechsel

Sobald die Batterien schwach werden, erscheint im
Display @ das Symbol ,, |:| “ und erinnert Sie so daran,
bald die Batterien zu wechseln. Sobald im Display @

" “ erscheint, sind die Batterien verbraucht. Wech-

seln Sie dann die Batterien aus:
¢ Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs @.

¢ Entfernen Sie die leeren Batterien und legen Sie
zwei neue Batterien des Typs 1,5 V AAA, LRO3 ein.
Achten Sie dabei auf die korrekte Polung.

¢ SchlieBen Sie das Batteriefach @ wieder.
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Fehlermeldungen
(autd] - ,OUTZero": beim Einschalten der Waage

befinden sich schon mehr als 30 g Gewicht im
Loffel @. Nehmen Sie das Gewicht vom Loffel @

und schalten Sie das Gert erneut ein.

- ,UNSTable": das Gerét liegt wihrend des

|:|_

Einschaltens nicht stabil /wird nicht gerade
gehalten. Legen Sie das Gerit auf eine stabile
Unterlage/halten Sie das Gerdt immer gerade
und ruhig in der Hand.

Die Batterien sind schwach. Die Batterien
miissen bald ausgetauscht werden!

(Lo ] - Die Batterien sind leer. Tauschen Sie die

Batterien aus!

[(3-Ld] - Uberladen! Das in den Loffel @ eingefillte

Gewicht berschreitet das Maximalgewicht!
Entfernen Sie Gewicht aus dem Loffel @!

Reinigen und Pflegen
(D ACHTUNG!

Verwenden Sie keine scheuernden oder chemischen
Reinigungsmittel. Diese greifen die Oberfldche des
Gerdates anl

4 Reinigen Sie das Gerdt mit einem leicht angefeuchteten

Tuch. Bei hartndckigeren Verschmutzungen geben
Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch.

(@ Hinweis:

@

Den Loffel @ kdnnen Sie zur Reinigung vom
Lffelstiel abnehmen und separat in der
Spilmaschine reinigen.

¢ Trocknen Sie das Gerdt vor der erneuten

Verwendung gut ab.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchge-
strichenen Miilltonne auf Rédern zeigt an,
dass dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/
EU unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass
Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhfen
oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.
Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein
entsprechendes Altgerdt an lhren Handler zuriickzugeben.
Héandler von Elektro- und Elektronikgerdten sowie Lebens-
mittelhéindler, die regelméBig Elektro- und Elektronikgeréite
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte unent-
geltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét
gekauft wird, wenn die Aligeréte in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Riicknahmemég-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt,
sind Sie selbst fir deren Léschung verantwortlich, bevor
Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstdrung des Altgerdtes maglich ist,
entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie
Lampen, bevor Sie das Altgerat zur Entsorgung zuriick-
geben und fihren Sie sie einer separaten Sammlung zu.
Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf
hinzuweisen, dass das Gerdt einen Akku enthdlt.

@ . T .
S Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des
@A ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer

Gemeinde- oder Stadiverwaltung.
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Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind nach
umweltvertréglichen und entsorgungs-
% technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt
und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht

mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf3 den
orilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
b Beachten Sie die Kennzeichnung auf den

verschiedenen Verpackungsmaterialien und
a

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert.

Die Verpackungsmaterialien sind gekenn-
zeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Batterien entsorgen

Batterien/Akkus sind als Sondermiill zu
behandeln und miissen daher durch ent-
sprechende Stellen (Handler, Fachhandler,

ffentliche kommunale Stellen, gewerbli-
che Entsorgungsunternehmen) umweltgerecht entsorgt
werden. Batterien/Akkus kénnen giftige Schwermetal-
le enthalten.

Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle
mit Buchstaben unter dem Symbol: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den Hausmiill,
sondern fiihren Sie diese einer separaten Sammlung zu.

Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand
zuriick.
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Garantie der KompernaB3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen
lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird
das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fisr Sie
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, er-
halten Sie das reparierte oder ein neuves Produkt zuriick.
Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und
Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet
werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Repa-
raturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft
gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile,
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher

als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir
Besch&digungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt,
nicht sachgemdf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine
sachgeméfBe Benutzung des Produkts sind alle in der
Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau
einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher
und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwendung
und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die
Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
widbhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 464317_2501 als

Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem
Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

1
= Auf www. lidl-service.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handbiicher, Produktvi-
deos und Installationssoftware herunterla-

PDF ONLINE
(Al | den.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-

Service-Seite (www.lidl-service.com) und kénnen durch
die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 464317_2501

lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

DE | AT | CH 37



Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt.
Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 464317_2501 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Ser-
viceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte
Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.komperncss.com

Stanje informacij - Stav informaci
Stand der Informationen:
04/2025 - Ident.-No.: SDL300C2-032025-1

IAN 464317_2501






